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WaŮne informacje 

Przed rozpoczňciem pracy naleŨy przeczytaĺ 

niniejszŃ instrukcjň obsğugi!  
Zawarte w niej informacje sŃ niezbňdne do zapewnienia bezpiecznej i efektywnej 
obsğugi sprzňtu. CzynnoŜci opisane w tym dokumencie powinny byĺ 
wykonywane wyğŃcznie przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 
Przewodnik uŨytkownika 84000 dostarcza informacji na temat czynnoŜci, kt·re 
muszŃ zostaĺ wykonane przed kaŨdym uŨyciem systemu. 
 

Niniejszy dokument powinien byĺ przechowywany wraz z urzŃdzeniem lub 
w jego bezpoŜrednim sŃsiedztwie. 

Lista dokumentów Zero-Gravity 
¶ 81000 ï Lista kontrolna konserwacji zapobiegawczej 

¶ 82000 ï Przewodnik dotyczŃcy rozpakowywania 

¶ 83000 ï Przewodnik dotyczŃcy instalacji 

¶ 84000 ï Przewodnik uŨytkownika 

Lista kontrolna konserwacji zapobiegawczej 
Ten dokument ma za zadanie dostarczyĺ wskaz·wek dotyczŃcych prawidğowej 
kontroli i przeglŃdu system·w Zero-Gravity oraz osğon oğowiano-akrylowych. 
Wszystkie czynnoŜci kontrolne naleŨy wykonywaĺ, kiedy system nie jest 
uŨywany. Szczeg·lnie pomocne informacje napisano kursywŃ. 

¶ Aby uzyskaĺ dodatkowe informacje, naleŨy skontaktowaĺ siň z serwisem 
firmy TIDI Products pod numerem telefonu +1 920 751 4300. 

Konserwacja 
Systemy Zero-Gravity i osğona oğowiano-akrylowa wymagajŃ corocznej 
konserwacji zapobiegawczej, przeglŃdu i og·lnego czyszczenia przez cağy okres 
eksploatacji. Informacje na temat konserwacji zapobiegawczej moŨna znaleŦĺ 
w tym dokumencie w punktach dotyczŃcych listy kontrolnej systemu. 

 

 

W przypadku koniecznoŜci wymiany czňŜci lub serwisu naleŨy 
skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem firmy TIDI 
Products. 

 
 

 

Aby uzyskaĺ wiňcej informacji na temat konserwacji 
zapobiegawczej, naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym 
przedstawicielem lub serwisem firmy TIDI Products. 
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System ochrony przed promieniowaniem Zero-Gravity® to zarejestrowany znak 
towarowy firmy TIDI Products. 
 

Patenty w USA: 7,973,299; 8,207,516; 8,558,204; 8,598,554 B2; 8,925,553; 
8,933,426 
Informacje na temat patentów w USA i innych krajach, patrz 
//go.tidiproducts.com/patents 
 

Kolejne patenty oczekujŃ na rejestracjň 
 

ZawartoŜĺ niniejszej publikacji nie moŨe byĺ powielana, kopiowana lub 
tğumaczona w cağoŜci bŃdŦ w czňŜci bez uzyskania wczeŜniejszej zgody firmy 
TIDI Products. 
 

W zwiŃzku z wprowadzaniem ciŃgğych usprawnieŒ produktu firma TIDI Products 
zastrzega sobie prawo do zmiany budowy sprzňtu oraz zastosowanej technologii 
w dowolnym momencie.  
 

Wszelkie prawa autorskie zostağy zastrzeŨone przez firmň TIDI Products.  
 

W granicach dozwolonych przez prawo producent odpowiada za charakterystyki 
bezpieczeŒstwa technicznego niniejszego sprzňtu wyğŃcznie wtedy, gdy 
konserwacjň, naprawy i modyfikacje niniejszego urzŃdzenia wykonuje firma TIDI 
Products lub zatwierdzony przedstawiciel firmy TIDI Products.  
 

System ochrony przed promieniowaniem Zero-Gravity® moŨe byĺ r·wnieŨ 
nazywany Zero-Gravity lub systemem Zero-Gravity. 

  

https://linkprotect.cudasvc.com/url?a=https%3a%2f%2f%2f%2fgo.tidiproducts.com%2fpatents&c=E,1,mDJgyVjAtz1LLE5_S2ZUw32TyJr1agLrEQxk1PDWk1dNOt4g_VDWWmdkWfXsAKfAsb8-K6PEx0yYcVggzgzWuB7ccxWRkhogDefslpQMkB-h95Dx-qw6wq0S&typo=1
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Informacje o systemie ZG 
Instrukcje dotyczŃce konserwacji zapobiegawczej przedstawione 
w niniejszym dokumencie dotyczŃ nastňpujŃcego systemu ochrony 
przed promieniowaniem Zero-Gravity®: 

¶ Wyprodukowano dla: TIDI Products, LLC 

¶ Nazwa produktu: system ochrony przed promieniowaniem 
Zero-Gravity® 

¶ Oznaczenie typy: moduğ podğogowy (ZGM-6-5H), ramiň zawiasowe 
(ZGHSA), jednoszynowe ramiň zawiasowe (ZGCM- HSA), szyna 
Monorail 48 (ZGCM-48) lub 168 cm (66 cali) (ZGCM-66) 

¶ Numer seryjny: patrz etykieta identyfikacyjna (Rysunek 37, 38, 39, 40, i 41) 

¶ Jağowe pokrywy wyprodukowane przez: TIDI Products 

¶ Autoryzowany przedstawiciel: patrz poniŨej 

¶ Data produkcji: patrz etykieta identyfikacyjna (Rysunek 37, 38, 39, 40, i 41) 

 

 

Przeznaczenie 

System ochrony przed promieniowaniem Zero-Gravity®  
Przeznaczenie, patrz przewodnik uŨytkownika 84000 

Osğona oğowiano-akrylowa 
Przeznaczenie, patrz przewodnik dotyczŃcy instalacji 32577 i przewodnik uŨytkownika 

OdpowiedzialnoŜĺ dotyczŃca bezpieczeŒstwa 
Firma TIDI Products nie ponosi odpowiedzialnoŜci za bezpiecznŃ i niezawodnŃ 
pracň systemu ochrony przed promieniowaniem Zero-Gravity® w nastňpujŃcych 
przypadkach:  

¶ Instalacja, modyfikacje lub naprawy nie byğy wykonywane przez technik·w 
firmy TIDI Products lub osoby autoryzowane przez firmň TIDI Products. 

¶ Nie zastosowano autoryzowanych przez firmň TIDI Products czňŜci 
zamiennych. 

¶ Nie zastosowano autoryzowanych przez firmň TIDI Products jağowych 
akcesoriów ochronnych. 

¶ System Zero-Gravity nie zostağ zainstalowany lub skonfigurowany do 
zabiegu zgodnie ze stosownym przewodnikiem instalacji 
i przewodnikiem uŨytkownika lub tym dokumentem. 

Wyprodukowano dla: 

TIDI Products, LLC 

570 Enterprise Drive 
Neenah, WI 54956 USA 

  
Tel.: +1 800 521 1314 
+1 920 751 4300 

  
www.tidiproducts.com 

MDSS GmbH, Schiffgraben 41 
30175 Hanower, Niemcy 

BSI Group The Netherlands B.V. 
Say Building 
1066 EP Amsterdam 
Holandia 

JEDNOSTKA NOTYFIKOWANA 

http://www.tidiproducts.com/
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¶ UrzŃdzenie Zero-Gravity uŨywane jest w spos·b niezgodny 
z przeznaczeniem opisanym poniŨej.  

OstrzeŨenia dotyczŃce bezpieczeŒstwa 
¶ Naprawy mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie przez autoryzowany 

personel firmy TIDI Products. 

¶ Nie wolno w Ũaden spos·b modyfikowaĺ masy zestawu osğony ciağa 
przywieszonej do stabilizatora.  

¶ Po kaŨdym wezwaniu serwisu, przed rozpoczňciem eksploatacji 
sprzňtu naleŨy przeprowadziĺ jego dokğadnŃ inspekcjň. 

 
 

Symbole dotyczņce bezpieczeŗstwa 

WaŨne informacje w niniejszym dokumencie oznaczono symbolami i sğowami 
kluczowymi. Sğowa kluczowe, takie jak OSTRZEŧENIE, PRZESTROGA, 
informacja o usuwaniu materiağ·w lub UWAGA informujŃ o poziomie 
istniejŃcego ryzyka. Symbole w spos·b wizualny podkreŜlajŃ komunikat. 

 

 

OSTRZEŧENIE!  
Oznacza potencjalnie niebezpiecznŃ 
sytuacjň, kt·ra moŨe doprowadziĺ do 
powaŨnego ryzyka urazu lub zgonu 
pacjenta bŃdŦ operatora i/lub 
uszkodzenia sprzňtu lub wğasnoŜci. 

 

PRZESTROGA!  
Oznacza potencjalnie niebezpiecznŃ 
sytuacjň, kt·ra moŨe doprowadziĺ do 
mniejszego lub umiarkowanego ryzyka 
urazu pacjenta bŃdŦ operatora i/lub 
uszkodzenia sprzňtu lub wğasnoŜci. 

UWAGA!  

(Bez symbolu ostrzegawczego)  
Oznacza sytuacjň, kt·ra moŨe 
doprowadziĺ do uszkodzenia sprzňtu 
lub wğasnoŜci. 

 

Informacja o usuwaniu materiağ·w 
Wskazuje na koniecznoŜĺ 
przestrzegania lokalnych przepisów 
w zakresie prawidğowego usuwania 
materiağ·w zawierajŃcych oğ·w. 

 

INFORMACJA 
Przydatne dodatkowe informacje 
i wskazówki. 
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Lista kontrolna konserwacji zapobiegawczej systemu 

Zero -Gravity:  

 
Do stosowania z systemami ZGM-6-5H, ZGHSA, ZGCM-HSA, ZGCM-48 i ZGCM-66. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 
* Wiňksza wersja tabeli jest dostňpna na koŒcu dokumentu; w razie potrzeby naleŨy jŃ 
skopiowaĺ 
 
 

  

/ȊťǎǘƻǘƭƛǿƻǏŏ 
Wszy-
stkie ZGM-6-5H ZGHSA ZGCM-HSA  ZGCM-48 ZGCM-66 Certyfikowany 

technik Co rok 
Kontrola linki  x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ƻōǊƻǘǳ ƻǎƱƻƴȅ ŎƛŀƱŀ  x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ǊǳŎƘǳ ǇƛƻƴƻǿŜƎƻ ƻǎƱƻƴȅ ŎƛŀƱŀ  x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ǇǊȊŜǎǳƴƛťŎƛŀ ǇƛƻƴƻǿŜƎƻ ƻǎƱƻƴȅ ŎƛŀƱŀ  x x 
wŜƎǳƭŀŎƧŀ ƴŀǇƛťŎƛŀ ǇƛƻƴƻǿŜƎƻ ƻǎƱƻƴȅ ŎƛŀƱŀ ό!wύ x AR 
YƻƴǘǊƻƭŀ ƻǎƱƻƴȅ ǘǿŀǊȊȅ  x x 
Kontrola zawiasu     x x 
Kontrola Velcro  x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ƴŀǎŀŘƪƛ ƻƎǊŀƴƛŎȊŀƧŊŎŜƧ  x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ƳŀƎƴŜǘȅŎȊƴŜƧ ǎǘŀŎƧƛ ŘƻƪǳƧŊŎŜƧ  x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ȊƱŊŎȊŀ ƻǎƱƻƴȅ ŎƛŀƱŀ  x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ƪƽƱŜƪ ǎŀƳƻƴŀǎǘŀǿƴȅŎƘ  x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ƳƻŎƻǿŀƴƛŀ ǊŀƳƛŜƴƛŀ ǿȅǎƛťƎƴƛƪŀ  x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ŎȊťǏŎƛ ǊǳŎƘƻƳȅŎƘ ς ǎȅǎǘŜƳ ǇƻŘƱƻƎƻǿȅ x x 
/ȊťǏŎƛ ǊǳŎƘƻƳŜ   Kontrola ς systemy sufitowe x x x x x 
Kontrola kolizji  x x x x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ǊŀƳƛŜƴƛŀ ǿȅǎƛťƎƴƛƪŀ Řƻ ǊǳǊȅ ǇƛƻƴƻǿŜƧ  x x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ǊŀƳƛŜƴƛŀ ǿȅǎƛťƎƴƛƪŀ Řƻ ǊǳǊȅ ǇƛƻƴƻǿŜƧ x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ǏǊǳōȅ ƳƻŎǳƧŊŎŜƧ ŘƻŎƛǎƪǳ ōƻŎȊƴŜƎƻ ƛ ǇƻƪǊȅǿȅ  x x x x 
Kontrola mocowania karetki rury pionowej  x x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ƻǊƛŜƴǘŀŎƧƛ ǊŀƳƛŜƴƛŀ ǿȅǎƛťƎƴƛƪŀ  x x x 
Kontrola mocowania karetki rury pionowej  x x 
¦ǎǘŀǿƛŜƴƛŜ ƘŀƳǳƭŎŀ ŎƛŜǊƴŜƎƻ ƛ ǊŜƎǳƭŀŎƧŀ ƴŀǇƛťŎƛŀ Ʊƻȍȅǎƪŀ x x x 

System 
Nazwa zadania 
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Lista kontrolna konserwacji zapobiegawczej 

akcesoriów Zero -Gravity:  

Do stosowania z akcesoriami ZGCMRS. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* Wiňksza wersja tabeli jest dostňpna na koŒcu dokumentu; w razie potrzeby naleŨy jŃ 

skopiowaĺ 

 

 

System /ȊťǎǘƻǘƭƛǿƻǏŏ 

Wszystkie 
Certyfikowany 
technik Co rok 

wŜƎǳƭŀŎƧŀ ƴŀǇƛťŎƛŀ ǇƻƱŊŎȊŜƴƛŀ ƪǳƭƻǿŜƎƻ x x 
wŜƎǳƭŀŎƧŀ ƳƻŘǳƱǳ ǊŀƳƛŜƴƛŀ x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ƛƴǘŜƎǊŀƭƴƻǏŎƛ ŜƭŜƳŜƴǘǳ ƻƱƻǿƛŀƴƻ-akrylowego x x 
YƻƴǘǊƻƭŀ ŎȊťǏŎƛ ǊǳŎƘƻƳȅŎƘ x x 
Kontrola mocowania karetki rury pionowej  x X 
YƻƴǘǊƻƭŀ ŜƭŜƳŜƴǘǳ ƻƱƻǿƛŀƴƻ-akrylowego x x 
Kontrola ramienia obrotowego x x 

Nazwa zadania 
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Coroczne przeglņdy 

Kontrola linki (wszystkie systemy) 

Wymiana linki 
1. Linka stabilizatora uŨywana do podwieszenia osğony ciağa powinna byĺ 

kontrolowana raz w roku przez personel autoryzowany przez firmň 
TIDI Products. 

2. W wyniku dğugoterminowego uŨytkowania linkň naleŨy wymieniĺ po 
dğuŨszym czasie, aby ograniczyĺ ryzyko uszkodzenia zmňczeniowego. 
Okres wymiany zaleŨy od cech konstrukcyjnych systemu. Patrz punkt 
pt. Cechy systemu (sworzeŒ stabilizatora osğony ciağa) na stronie 
54, aby ustaliĺ, czy posiadany system jest wyposaŨony w sworzeŒ 
stabilizatora osğony ciağa. 

a. W przypadku systemów, które nie zawierajŃ sworznia 
stabilizatora osğony ciağa, zaleca siň wymianň linki co 4 lata. 
Czňste uŨytkowanie systemu i/lub uszkodzenie mogŃ 
wymagaĺ czňstszej wymiany linki. 

Kontrola linki 
 

 

 

OSTRZEŧENIE! NIEBEZPIECZEőSTWO NAPROMIENIOWANIA 

NaleŨy ostroŨnie przenosiĺ osğonň ciağa, aby uniknŃĺ 
uszkodzenia oğowianego materiağu ochronnego osğony ciağa. 
W wypadku uszkodzenia osğony ciağa naleŨy poddaĺ jŃ kontroli 
zgodnie z wytycznymi zawartymi w podrňczniku uŨytkownika 
w punkcie Badanie fluoroskopowe osğony ciağa i osğony twarzy 
(dokument firmy TIDI Products o numerze 84000). 

 
 

 

OSTRZEŧENIE! RYZYKO URAZU ï ZAGROŧENIE PRZEZ LINKŇ 

Nadmierny obr·t osğony ciağa moŨe doprowadziĺ do zerwania 
linki stabilizatora. NaleŨy obniŨyĺ osğonň ciağa i pozwoliĺ na jej 
rozwiniňcie siň po kaŨdym uŨyciu, w pozycji odblokowania. 
NaleŨy przeprowadzaĺ coroczne przeglŃdy linki. Linki naleŨy 
wymieniaĺ w przypadku wykrycia oznak zuŨycia. 

 
1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy zdjŃĺ osğonň ciağa z nieruchomej 

pozycji wewnŃtrz stabilizatora. Opuszczaĺ osğonň ciağa do momentu, kiedy 
dno osğony znajdzie siň na poziomie mniej wiňcej 15 cm (6 cali) od podğogi. 

2. Po opuszczeniu osğony ciağa naleŨy uŨyĺ Ŝrubokrňtu krzyŨakowego 
Phillips w celu zdjňcia (8) Ŝrub z ğbem stoŨkowym 10-32 .50 SS 18-8 
z osğony stabilizatora, zdejmujŃc obie czňŜci osğony. (Rysunek 1) 

3. Rysunek 2 przedstawia, dla por·wnania, nowŃ linkň. 
4. Sprawdziĺ widoczne powierzchnie linki pod kŃtem zmian. Do takich 

zmian mogŃ naleŨeĺ: 
a. Uszkodzenie zewnňtrznej osğony linki (Rysunek 3) (Rysunek 4) 

(Rysunek 5) 
b. Zmiany zabarwienia r·Ũnych czňŜci linki (Rysunek 3) 
c. Wybrzuszenia (zagğňbienia i/lub pňcherze) w lince (widoczne 

lub wyczuwalne pod palcami) (Rysunek 4) (Rysunek 5) 
d. RozciŃgniňte obszary linki (widoczne lub wyczuwalne pod 

palcami) (Rysunek 5) 
5. Po przeprowadzeniu kontroli naleŨy ponownie zağoŨyĺ elementy osğony 

za pomocŃ (8) Ŝrub. 
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6. W razie zaobserwowania jakichkolwiek zmian linkň naleŨy wyrzuciĺ. 
W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 
naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 
firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 
przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

Rysunek 1 

 
 
 

 

Rysunek 2: Nowa linka 

 
 

Rysunek 3: Linka uszkodzona 

 
 

 
 

śruby 

Osğona (X2) 
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Rysunek 4: Linka uszkodzona (zagğňbienie i pňcherz) 

 
Rysunek 5: Linka uszkodzona 

 
 

 

Kontrola (sworznia stabilizatora osğony ciağa) obrotu 
osğony ciağa (wszystkie systemy) 

²ȅƳƛŀƴŀ ǎǿƻǊȊƴƛŀ ǎǘŀōƛƭƛȊŀǘƻǊŀ ƻǎƱƻƴȅ ŎƛŀƱŀ 
1. SworzeŒ stabilizatora osğony ciağa, uŨywany do ğŃczenia osğony ciağa 

z linkŃ stabilizatora, powinien byĺ kontrolowany raz w roku. 
2. Nie wszystkie systemy sŃ wyposaŨone w sworzeŒ stabilizatora osğony 

ciağa. Patrz punkt pt. Cechy systemu (sworzeŒ stabilizatora osğony 
ciağa) na stronie 54, aby ustaliĺ, czy posiadany system jest 
wyposaŨony w sworzeŒ stabilizatora osğony ciağa. 

3. W wyniku dğugotrwağego uŨytkowania sworzeŒ stabilizatora osğony 
ciağa moŨe wymagaĺ wymiany po dğuŨszym czasie. PrzeglŃd naleŨy 
wykonaĺ, aby ustaliĺ, czy konieczna jest wymiana tego elementu. 

YƻƴǘǊƻƭŀ ǎǿƻǊȊƴƛŀ ǎǘŀōƛƭƛȊŀǘƻǊŀ ƻǎƱƻƴȅ ŎƛŀƱŀ 

 

 

OSTRZEŧENIE! NIEBEZPIECZEőSTWO NAPROMIENIOWANIA 

NaleŨy ostroŨnie przenosiĺ osğonň ciağa, aby uniknŃĺ 
uszkodzenia oğowianego materiağu ochronnego osğony ciağa. 
W wypadku uszkodzenia osğony ciağa naleŨy poddaĺ jŃ kontroli 
zgodnie z wytycznymi zawartymi w podrňczniku uŨytkownika 
w punkcie Badanie fluoroskopowe osğony ciağa i osğony twarzy 
(dokument firmy TIDI Products o numerze 84000). 

 

½ŀƎƱťōƛŜƴƛŜ 

tťŎƘŜǊȊ 



Lista kontrolna konserwacji zapobiegawczej systemu ochrony przed 

promieniowaniem  Zero -Gravity ® 

13  Lista kontrolna konserwacji zapobiegawczej (81000) 

 

 

OSTRZEŧENIE! RYZYKO URAZU ï ZAGROŧENIE PRZEZ LINKŇ 

Nadmierny obr·t osğony ciağa moŨe doprowadziĺ do zerwania 
linki stabilizatora. NaleŨy obniŨyĺ osğonň ciağa i pozwoliĺ na jej 
rozwiniňcie siň po kaŨdym uŨyciu, w pozycji odblokowania. 
NaleŨy przeprowadzaĺ coroczne przeglŃdy linki. Linki naleŨy 
wymieniaĺ w przypadku wykrycia oznak zuŨycia. 

 
 

 

OSTRZEŧENIE! RYZYKO URAZU ï USZKODZENIE LINKI 

Kontrola sworznia stabilizatora osğony ciağa moŨe zostaĺ 
przeprowadzona wyğŃcznie w urzŃdzeniach zawierajŃcych moduğ 
sworznia stabilizatora osğony ciağa. Przeprowadzenie tej kontroli 
w systemie bez sworznia osğony ciağa moŨe doprowadziĺ do 
niemoŨliwego do usuniňcia uszkodzenia linki stabilizatora. Przed 
przystŃpieniem do tej kontroli naleŨy siň upewniĺ, Ũe posiadany 
system jest wyposaŨony w sworzeŒ stabilizatora osğony ciağa. 
Patrz punkt pt. Cechy systemu (sworzeŒ stabilizatora osğony 
ciağa) na stronie 54, aby ustaliĺ, czy posiadany system jest 
wyposaŨony w sworzeŒ stabilizatora osğony ciağa. 

 
1. Tň kontrolň naleŨy wykonywaĺ wyğŃcznie w urzŃdzeniach wyposaŨonych 

w osğonň ciağa podğŃczonŃ do moduğu sworznia. Przeprowadzenie tej 

kontroli w systemie bez sworznia osğony ciağa moŨe doprowadziĺ do 

niemoŨliwego do usuniňcia uszkodzenia linki stabilizatora. Przed 

przystŃpieniem do tej kontroli naleŨy siň upewniĺ, Ũe posiadany system 

jest wyposaŨony w sworzeŒ stabilizatora osğony ciağa. 

2. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy zdjŃĺ osğonň ciağa z nieruchomej 

pozycji wewnŃtrz stabilizatora. Opuszczaĺ osğonň ciağa do momentu, kiedy 

znajdzie siň w pozycji, w kt·rej bňdzie moŨna ğatwo niŃ manewrowaĺ. 

3. Obr·ciĺ osğonň ciağa w prawo i w lewo, wykonujŃc co najmniej trzy (3) 

peğne obroty, o 360o, w kaŨdym kierunku. 

4. Osğona ciağa powinna obracaĺ siň pğynnie, stawiajŃc minimalny op·r. 
Pojedynczy punkt wystňpowania oporu w cağym zakresie obrotu, 360o, 
jest akceptowalny o ile op·r ten nie uniemoŨliwia peğnego obrotu. 
W razie wykrycia dodatkowych problem·w z ruchem naleŨy wymieniĺ 
moduğ zğŃcza stabilizatora osğony ciağa. W przypadku koniecznoŜci 
przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci naleŨy skontaktowaĺ 
siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem firmy TIDI 
Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie przez 
autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

5. Podczas kaŨdego obrotu naleŨy obserwowaĺ linkň, aby upewniĺ siň, 

Ũe pozostaje ona nieruchoma i nie obraca siň razem z osğonŃ ciağa. 

Zaznaczenie lub kawağek taŜmy moŨna umieŜciĺ na lince, aby uğatwiĺ 

sobie obserwacjň, czy linka obraca siň z osğonŃ ciağa czy teŨ pozostaje 

nieruchoma. 

6. W razie zauwaŨenia obracania siň linki stabilizatora z osğonŃ ciağa, 
linkň naleŨy sprawdziĺ pod kŃtem uszkodzeŒ, a zğŃcze osğony ciağa 
powinno zostaĺ naprawione/wymienione przez autoryzowany personel. 
Wymieniĺ moduğ zğŃcza osğony ciağa, jeŜli linka obraca siň z osğonŃ 
ciağa. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub 
wymiany czňŜci naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym 
przedstawicielem lub serwisem firmy TIDI Products. Naprawy 
i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie przez autoryzowany 
personel firmy TIDI Products. 
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Kontrola ruchu pionowego osğony ciağa (wszystkie 
systemy) 

1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy zdjŃĺ osğonň ciağa 
z nieruchomej pozycji wewnŃtrz stabilizatora. OpuŜciĺ i podnieŜĺ 
osğonň ciağa, aby upewniĺ siň, Ũe nie ma problem·w z ruchem. Osğona 
ciağa powinna swobodnie poruszaĺ siň w g·rň i w d·ğ.  

2. W celu wyeliminowania problem·w konieczna moŨe byĺ regulacja 
napiňcia linki stabilizatora. Patrz Regulacja pionowego napiňcia 
osğony ciağa na stronie 14, aby uzyskaĺ wskaz·wki dotyczŃce 
eliminacji przesuniňcia osğony ciağa. 

3. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 
z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

 

 

 

OSTRZEŧENIE! NIEBEZPIECZEőSTWO NAPROMIENIOWANIA 

NaleŨy ostroŨnie przenosiĺ osğonň ciağa, aby uniknŃĺ 
uszkodzenia oğowianego materiağu ochronnego osğony ciağa. 
W wypadku uszkodzenia osğony ciağa naleŨy poddaĺ jŃ kontroli 
zgodnie z wytycznymi zawartymi w podrňczniku uŨytkownika 
w punkcie Badanie fluoroskopowe osğony ciağa i osğony twarzy 
(dokument firmy TIDI Products o numerze 84000). 

 

Kontrola przesuniňcia pionowego osğony ciağa 
(wszystkie systemy) 

1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy zdjŃĺ osğonň ciağa 
z nieruchomej pozycji wewnŃtrz stabilizatora. OpuŜciĺ osğonň ciağa do 
standardowej pozycji roboczej i zwolniĺ jŃ. Sprawdziĺ, czy nie 
dochodzi do nieprawidğowego przesuniňcia osğony w g·rň lub w d·ğ. 

2. Patrz Regulacja pionowego napiňcia osğony ciağa na stronie 14, aby 
uzyskaĺ wskaz·wki dotyczŃce eliminacji przesuniňcia osğony ciağa. 

3. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 
z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

Regulacja napiňcia pionowego osğony ciağa (wszystkie 
systemy) 
 

 

PRZESTROGA! RYZYKO USZKODZENIA SPRZŇTU 

Pr·ba regulowania stabilizatora w momencie, gdy Ŝruba 
blokujŃca linkň jest zablokowana moŨe spowodowaĺ trwağe 
wewnňtrzne uszkodzenie stabilizatora i niezdolnoŜĺ do 
wywaŨenia osğony ciağa. 

 

 

1. Gdy osğona ciağa jest zamocowana do linki stabilizatora, obniŨyĺ 
osğonň o 15ï20 cm (6ï8 cali) i zwolniĺ w celu przeprowadzenia testu 
stabilizatora. JeŜli osğona pozostaje na swoim miejscu, nie trzeba 
wykonywaĺ Ũadnych czynnoŜci. 

2. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 
naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 
firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 
przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 
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3. Za pomocŃ 17-milimetrowego gniazda wyregulowaĺ stabilizator przez 
okrňcenie nakrňtki w prawo (+), aby ustawiĺ wiňkszy udŦwig i w lewo (-), 
aby ustawiĺ mniejszy udŦwig (Rysunek 6). 

4. Poruszaĺ osğonň ciağa w g·rň i w d·ğ kilka razy, umoŨliwiajŃc 
stabilizatorowi sprňŨynowaĺ w celu nastawienia nowych ustawieŒ. 

5. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 
z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 
 

Rysunek 6 

 

Kontrola osğony twarzy (wszystkie systemy) 
1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy zdjŃĺ osğonň ciağa 

z nieruchomej pozycji wewnŃtrz stabilizatora. Opuszczaĺ osğonň ciağa 
do momentu, kiedy osğona twarzy znajdzie siň wystarczajŃco nisko, 
aby moŨna byğo przeprowadziĺ kontrolň wzrokowŃ przy fartuchu 
oğowianym uniesionym z podğogi. Aby zapobiec uszkodzeniu 
oğowianego fartucha, naleŨy zachowaĺ ostroŨnoŜĺ podczas 
opuszczania osğony ciağa. Do wykonania kontroli moŨe byĺ konieczna 
drabina, aby zapobiec ryzyku uszkodzenia oğowianego fartucha. 

2. Obejrzeĺ kaŨdy panel osğony twarzy pod kŃtem pňkniňĺ, zarysowaŒ 
lub innych niedoskonağoŜci na powierzchni, kt·re spowodowağyby 
utratň widocznoŜci lub funkcjonalnoŜci osğon. 

3. Obejrzeĺ poğŃczenie pomiňdzy osğonami pod kŃtem wystňpowania szczelin. 
4. Upewniĺ siň, Ũe wsporniki utrzymujŃce razem panele osğony twarzy. 

Upewniĺ siň, Ũe 8 Ŝrub 32 X .50 18-8 SS jest zağoŨonych i dokrňconych. 
5. W razie zaobserwowania zmian naleŨy wymieniĺ panele oğowiano-

akrylowej osğony twarzy. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia 
napraw i/lub wymiany czňŜci naleŨy skontaktowaĺ siň 
z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem firmy TIDI Products. 
Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie przez 
autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

6. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 
z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

 

 

 

 

 

Informacja o usuwaniu materiağ·w: oğ·w 
NaleŨy przestrzegaĺ lokalnych przepis·w dotyczŃcych 
prawidğowego usuwania oğowiu. 

aƴƛŜƧǎȊȅ ǳŘȋǿƛƎ 
(-) 

²ƛťƪǎȊȅ ǳŘȋǿƛƎ 
(+) 

hǘǿƽǊ ƴŀ ƴŀƪǊťǘƪť ǊŜƎǳƭŀŎȅƧƴŊ ǎǘŀōƛƭƛȊŀǘƻǊŀ 
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Kontrola zawiasu (wszystkie systemy) 

Wymiana zawiasu 
1. Osğona ciağa systemu Zero-Gravity zawiera zawiasy umoŨliwiajŃce 

prawidğowe umieszczenie oğowianego fartucha wok·ğ uŨytkownika. 
(Rysunek 7) 

2. W wyniku dğugotrwağego uŨytkowania zawiasy mogŃ wymagaĺ 
wymiany po dğuŨszym czasie, aby zapewniĺ dziağanie systemu zgodnie 
z przeznaczeniem. PrzeglŃd naleŨy wykonaĺ, aby ustaliĺ, czy 
konieczna jest wymiana zawiasów. 

Kontrola zawiasu 
1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy odszukaĺ zawiasy, ostroŨnie 

odsğaniajŃc je do przeglŃdu. (Rysunek 7) 

2. Sprawdziĺ kaŨdy zawias i jego elementy pod kŃtem uszkodzeŒ, takich 

jak popňkane lub zğamane elementy/sprzňt. 

3. Obr·ciĺ elementy w prz·d i w tyğ wok·ğ osi zawiasu, aby sprawdziĺ je 

pod kŃtem blokad ruchu lub uszkodzeŒ. (Rysunek 8) 

4. W razie zaobserwowania jakichkolwiek uszkodzeŒ lub nietypowego 
ruchu zawias naleŨy wymieniĺ. W przypadku koniecznoŜci 
przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci naleŨy skontaktowaĺ 
siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem firmy TIDI 
Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie przez 
autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

5. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 

z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

 

Rysunek 7 

 

 



Lista kontrolna konserwacji zapobiegawczej systemu ochrony przed 

promieniowaniem  Zero -Gravity ® 

17  Lista kontrolna konserwacji zapobiegawczej (81000) 

Rysunek 8 

 
 

Kontrola Velcro (wszystkie systemy) 
1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy zdjŃĺ osğonň ciağa z nieruchomej 

pozycji wewnŃtrz stabilizatora. Opuszczaĺ osğonň ciağa do momentu, kiedy 
g·rna czňŜĺ oğowianego fartucha znajdzie siň wystarczajŃco nisko, aby 
moŨna byğo przeprowadziĺ kontrolň wzrokowŃ przy fartuchu oğowianym 
uniesionym z podğogi. Aby zapobiec uszkodzeniu oğowianego fartucha, 
naleŨy zachowaĺ ostroŨnoŜĺ podczas opuszczania osğony ciağa. Do 
wykonania kontroli moŨe byĺ konieczna drabina, aby zapobiec ryzyku 
uszkodzenia oğowianego fartucha. 

2. Sprawdziĺ wszystkie czňŜci Velcro pod kŃtem uszkodzeŒ, czystoŜci, 
funkcjonalnoŜci i przylegania do ramy osğony ciağa. 

3. W razie zaobserwowania jakichkolwiek zmian czňŜci Velcro naleŨy 
wymieniĺ, postňpujŃc zgodnie z instrukcjŃ doğŃczonŃ do zestawu 
naprawczego Velcro. 

4. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 
naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 
firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 
przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

5. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 
z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

Kontrola nasadki ograniczajŃcej (wszystkie systemy) 
1. Sprawdziĺ kaŨdy z (2) sworzni z czopem gwintowanym 5/16-18 x 2-3/4 

cala (dğ.) nasadki ograniczajŃcej dla kaŨdej nasadki ograniczajŃcej 
zastosowanej w systemie, upewniajŃc siň, Ũe sŃ one zainstalowane 
i prawidğowo dokrňcone. (Rysunek 9) 

2. W przypadku system·w sufitowych nasadki ograniczajŃce sŃ 
zlokalizowane na obu koŒcach ramienia wysiňgnika. System 
podğogowy zawiera tylko jednŃ nasadkň ograniczajŃcŃ. 

3. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 
naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 
firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 
przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

4. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 
z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

Sprzŋt i punkty 

obrotu  

Sprawdziļ pod kņtem pŋkniŋļ 

na poġņczeniu zawiasowym 

Sprawdziļ pod 
kņtem 

uszkodzeŗ 
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Rysunek 9 

 

 

Kontrola magnetycznej stacji dokujŃcej (wszystkie 

systemy) 

1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy przesunŃĺ stabilizator wzdğuŨ 

wysiňgnika z dala od magnetycznej stacji dokujŃcej. (Rysunek 10) 

2. Odblokowaĺ stacjň dokujŃcŃ. (Rysunek 10) 

3. PrzesunŃĺ stacjň dokujŃcŃ wzdğuŨ wysiňgnika, aby sprawdziĺ, czy nie 

wystňpujŃ problemy podczas ruchu. Podczas przesuwania wzdğuŨ 

wysiňgnika naleŨy zablokowaĺ stacjň dokujŃcŃ w kilku pozycjach, aby 

upewniĺ siň, Ũe element ten dziağa zgodnie z przeznaczeniem. 

4. PrzesunŃĺ stacjň dokujŃcŃ do pozycji wyjŜciowej, blokujŃc jŃ. PrzesunŃĺ 

osğonň ciağa do stacji dokujŃcej, upewniajŃc siň, Ũe stabilizator pozostaje we 

wğaŜciwym miejscu wzglňdem stacji dokujŃcej. 

5. Przed kaŨdym uŨyciem naleŨy przesunŃĺ stacjň dokujŃcŃ do 

poŨŃdanej pozycji i zablokowaĺ jŃ, sprawdzajŃc jednoczeŜnie pod 

kŃtem problem·w zwiŃzanych z mechanizmem blokujŃcym. 

6. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 

naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 

firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 

przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

7. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 

z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

Rysunek 10 

 

 

Ogranicznik 

magnetyczny  

{ǘƽƱ ƻǇŜǊŀŎȅƧƴȅ 

wŀƳƛť 
ǿȅǎƛťƎƴƛƪŀ 

{ǿƻǊȊŜƵ Ȋ ŎȊƻǇŜƳ 
gwintowanym 



Lista kontrolna konserwacji zapobiegawczej systemu ochrony przed 

promieniowaniem  Zero -Gravity ® 

19  Lista kontrolna konserwacji zapobiegawczej (81000) 

Kontrola zğŃcza osğony (wszystkie systemy) 
1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy sprawdziĺ (4) Ŝruby zğŃcza 

osğony ciağa, aby upewniĺ siň, Ũe sŃ one zağoŨone i dokrňcone 

z momentem 6,2 Nm (55 calofuntów) (4,5 stopofunta). (Rysunek 11) 

2. Sprawdziĺ osğonň ciağa, aby upewniĺ siň, Ũe nadal zwisa ona pionowo, 

a nie pod kŃtem (w pozycji nachylonej ï Rysunek 12). Aby wyregulowaĺ 

osğonň ciağa, jeŜli jest nachylona, naleŨy poluzowaĺ (4) Ŝruby zğŃcza 

osğony ciağa, aby wyregulowaĺ pozycjň ramy osğony ciağa. Podczas 

regulacji naleŨy siň upewniĺ, Ũe osğona ciağa jest unieruchomiona, aby 

zapobiec jej odğŃczeniu od zğŃcza osğony ciağa. Dokrňciĺ z momentem 

obrotowym 6,2 Nm (55 calofuntów) (4,5 stopofunta).  

3. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 

naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 

firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 

przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

4. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 

z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

 
śruby dokrňcaĺ w przeciwlegğych rogach (kaŨda po jednym 
obrocie), aŨ zostanŃ dokrňcone. 

 
UWAGA!  NaleŨy zapewniĺ, aby moduğ osğony ciağa byğ ŜciŜle 

zamocowany w ğŃczniku stabilizatora, a osğona ciağa byğa 
zawieszona w pozycji pionowej (nieprzechylona). 

 

Rysunek 11 

 

Rysunek 12 
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Kontrole specyficzne dla systemu 

Kontrola k·ğek samonastawnych (ZGM-6-5H) 

²ȅƳƛŀƴŀ ƪƽƱŜƪ ǎŀƳƻƴŀǎǘŀǿƴȅŎƘ 
1. Podğogowy system Zero-Gravity jest wyposaŨony w kilka k·ğek 

samonastawnych, kt·re umoŨliwiajŃ prawidğowe ustawienie systemu 
do uŨycia. K·ğka samonastawne sŃ r·wnieŨ wyposaŨone w hamulce, 
blokujŃce k·ğka na miejscu. 

2. W wyniku dğugotrwağego uŨytkowania k·ğka samonastawne mogŃ 
wymagaĺ wymiany po dğuŨszym czasie, aby zapewniĺ dziağanie systemu 
zgodnie z przeznaczeniem. PrzeglŃd naleŨy wykonaĺ, aby ustaliĺ, czy 
konieczna jest wymiana kt·regokolwiek z k·ğek samonastawnych. 

YƻƴǘǊƻƭŀ ƪƽƱŜƪ ǎŀƳƻƴŀǎǘŀǿƴȅŎƘ 
1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy przenieŜĺ go na otwartŃ 

przestrzeŒ, gdzie bňdzie wystarczajŃco duŨo miejsca do manipulacji 

podstawŃ systemu bez ryzyka kolizji z innymi sprzňtem. 

2. PrzesunŃĺ system w kaŨdym kierunku, aby upewniĺ siň, Ũe k·ğka 

samonastawne dziağajŃ zgodnie z przeznaczeniem i toczŃ siň pğynnie 

po gğadkiej powierzchni. 

3. ZağŃczyĺ blokadň na kaŨde k·ğko samonastawne w podğogowym 

systemie Zero-Gravity. 

4. Po zağŃczeniu hamulc·w naleŨy sprawdziĺ kaŨde k·ğko samonastawne 

pod kŃtem zabrudzeŒ. 

5. Wywrzeĺ siğň na system ZG, podejmujŃc pr·bň jego przesuniňcia. 

NaleŨy zastosowaĺ minimalnŃ siğň, aby zapobiec przypadkowemu 

uszkodzeniu k·ğek samonastawnych i hamulc·w. 

6. K·ğka samonastawne, w przypadku kt·rych wystňpujŃ problemy 

z toczeniem siň lub hamowaniem, naleŨy wymieniĺ. 

7. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany 

czňŜci naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub 

serwisem firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ 

wykonywane wyğŃcznie przez autoryzowany personel firmy TIDI 

Products. 

8. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 

z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

Kontrola mocowania ramienia wysiňgnika  
(ZGM-6-5H) 

1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy uŨyĺ drabiny, aby uzyskaĺ 

dostňp do g·rnej czňŜci podğogowego systemu Zero-Gravity 

bezpoŜrednio nad pionowŃ kolumnŃ. 

2. Sprawdziĺ kaŨdŃ z (3) Ŝrub 3/8-16 x 1 cal (dğ.) ğŃczŃcych ramiň 

wysiňgnika z mocowaniem ramienia wysiňgnika, aby upewniĺ siň, Ũe 

sŃ one zağoŨone i dokrňcone. (Rysunek 13) 

3. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 

naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 

firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 

przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

4. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 

z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 
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Rysunek 13 

 

UWAGA!  NaleŨy siň upewniĺ, Ũe Ŝruby zostağy dobrze dokrňcone. 

 

Kontrola czňŜci ruchomych (ZGM-6-5H) 

²ȅƳƛŀƴŀ ŎȊťǏŎƛ ǇƻǊǳǎȊŀƧŊŎȅŎƘ ǎƛť ǊǳŎƘŜƳ 
obrotowym/translacyjnym 

1. System Zero-Gravity zawiera kilka element·w umoŨliwiajŃcych ruch 
(obrotowy i translacyjny) innych elementów. 

2. W wyniku dğugotrwağego uŨytkowania elementy te mogŃ wymagaĺ 
wymiany po dğuŨszym czasie, aby zapewniĺ dziağanie systemu zgodnie 
z przeznaczeniem. PrzeglŃd naleŨy wykonaĺ, aby ustaliĺ, czy 
konieczna jest wymiana któregokolwiek z tych elementów. 

YƻƴǘǊƻƭŀ ŎȊťǏŎƛ ǇƻǊǳǎȊŀƧŊŎȅŎƘ ǎƛť ǊǳŎƘŜƳ 
obrotowym/translacyjnym 

1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy przesunŃĺ stabilizator wzdğuŨ 

wysiňgnika, sprawdzajŃc, czy nie wystňpujŃ problemy zwiŃzane 

z ruchem. Stabilizator powinien poruszaĺ siň swobodnie przy 

minimalnych utrudnieniach. 

2. NaleŨy zapoznaĺ siň z poniŨszym rysunkiem, aby zidentyfikowaĺ 

translacyjne i obrotowe elementy wystňpujŃce w posiadanym 

systemie. (Rysunek 14: ZGM-6-5H) 

3. Obr·ciĺ ramiň obrotowe wok·ğ pionowej kolumny, aby sprawdziĺ, czy 

nie wystňpujŃ problemy zwiŃzane z ruchem. Ramiň wysiňgnika 

powinno poruszaĺ siň swobodnie przy minimalnych utrudnieniach. 

4. Odblokowaĺ g·rnŃ kolumnň i przesunŃĺ jŃ w g·rň i w d·ğ, 

sprawdzajŃc, czy nie wystňpujŃ problemy zwiŃzane z ruchem. G·rna 

kolumna powinna poruszaĺ siň swobodnie przy minimalnych 

utrudnieniach. 
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5. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 
naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 
firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 
przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

6. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 
z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

Rysunek 14: ZGM-6-5H 

 

 

Kontrola czňŜci ruchomych (ZGHSA | ZGCM-HSA | 
ZGCM-48 | ZGCM-66) 

²ȅƳƛŀƴŀ ŎȊťǏŎƛ ǇƻǊǳǎȊŀƧŊŎȅŎƘ ǎƛť ǊǳŎƘŜƳ 
obrotowym/translacyjnym 

1. System Zero-Gravity zawiera kilka element·w umoŨliwiajŃcych ruch 
(obrotowy i translacyjny) innych elementów. 

2. W wyniku dğugotrwağego uŨytkowania elementy te mogŃ wymagaĺ 
wymiany po dğuŨszym czasie, aby zapewniĺ dziağanie systemu zgodnie 
z przeznaczeniem. PrzeglŃd naleŨy wykonaĺ, aby ustaliĺ, czy 
konieczna jest wymiana któregokolwiek z tych elementów. 

YƻƴǘǊƻƭŀ ŎȊťǏŎƛ ǇƻǊǳǎȊŀƧŊŎȅŎƘ ǎƛť ǊǳŎƘŜƳ 
obrotowym/translacyjnym 

1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy przesunŃĺ stabilizator wzdğuŨ 
wysiňgnika, sprawdzajŃc, czy nie wystňpujŃ problemy zwiŃzane 
z ruchem. Stabilizator powinien poruszaĺ siň swobodnie przy 
minimalnych utrudnieniach. 

2. NaleŨy zapoznaĺ siň z poniŨszymi rysunkami, aby zidentyfikowaĺ 
translacyjne i obrotowe elementy wystňpujŃce w posiadanym 
systemie. (Rysunek 15: ZGCM-48 i ZGCM-66) (Rysunek 16: ZGHSA) 
(Rysunek 17: ZGCM-HSA) 

3. Obr·ciĺ ramiň obrotowe wok·ğ ruty pionowej, aby sprawdziĺ, czy nie 
wystňpujŃ problemy zwiŃzane z ruchem. Ramiň wysiňgnika powinno 
poruszaĺ siň swobodnie przy minimalnych utrudnieniach. 

4. PrzesunŃĺ system wzdğuŨ szyny monorail, aby sprawdziĺ, czy nie 
wystňpujŃ problemy zwiŃzane z ruchem. System powinien poruszaĺ 
siň swobodnie przy minimalnych utrudnieniach. 

 

Rotacja 

Translacja 
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5. Odblokowaĺ wysiňgnik i przesunŃĺ go w prz·d i w tyğ, aby sprawdziĺ, 
czy nie wystňpujŃ problemy zwiŃzane z ruchem. Wysiňgnik powinien 
poruszaĺ siň swobodnie przy minimalnych utrudnieniach. 

6. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 
naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 
firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 
przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

7. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 
z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu.  

Rysunek 15: ZGCM-48 i ZGCM-66 

 

 

Translacja 

i  rotacja  Translacja  
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Rysunek 16: ZGHSA 

 

 

Rysunek 17: ZGCM-HSA 

 

Kontrola kolizji (ZGHSA | ZGCM-HSA | ZGCM-48 | 
ZGCM-66) 

1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy powoli przesunŃĺ go wzdğuŨ 
szyny monorail, obserwujŃ przestrzeŒ powietrznŃ wymaganŃ dla 
systemu. Sprawdziĺ, czy nie wystňpujŃ przeszkody w postaci innego 
sprzňtu, aby zidentyfikowaĺ ryzyko kolizji. (Rysunek 15: ZGCM-48 
i ZGCM-66) (Rysunek 16: ZGHSA) (Rysunek 17: ZGCM-HSA) 

2. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 
z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

Translacja  

Rotacja  Translacja 

i  rotacja  

Translacja 

i  rotacja  

Translacja  

Translacja  

Rotacja  
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Kontrola ramienia wysiňgnika do rury pionowej 
(ZGCM-48 | ZGCM-66) 

1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy sprawdziĺ (8) Ŝrub M8 X 30 mm 

mocujŃcych ramiň wysiňgnika do rury pionowej, upewniajŃc siň, Ũe sŃ 

one zağoŨone i dokrňcone z momentem 39 Nm (350 calofunt·w) 

(29 stopofunt·w) za pomocŃ wykalibrowanego narzňdzia 

kontrolujŃcego. (Rysunek 18) 

2. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 

naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 

firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 

przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

3. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 

z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

Rysunek 18 

 

 

Kontrola ramienia wysiňgnika do rury pionowej 
(ZGCM-HSA) 

1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy sprawdziĺ (8) Ŝrub 5/16-18 X 

1 cal (dğ.) mocujŃcych ramiň wysiňgnika do rury pionowej, upewniajŃc 

siň, Ũe sŃ one zağoŨone i dokrňcone z momentem 48 Nm 

(425 calofunt·w) (35 stopofunt·w) za pomocŃ wykalibrowanego 

narzňdzia kontrolujŃcego. (Rysunek 19) 

 

aƻŘǳƱ ǊŀƳƛŜƴƛŀ ǿȅǎƛťƎƴƛƪŀ 

Rura pionowa 

|Ǌǳōȅ aу · ол 

{ǘǊȊŀƱƪƛ ƪƛŜǊǳƴƪǳ ǎǘƻƱǳ 

Symbole kierunku 
ustawienia 

{ǘǊȊŀƱƪƛ ƪƛŜǊǳƴƪƽǿ a¦{½+ ōȅŏ ǿȅǊƽǿƴŀƴŜ 
w przedstawiony sposób 
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2. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 

naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 

firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 

przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

3. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 

z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

Rysunek 19 

 

 

Kontrola Ŝruby mocujŃcej docisku bocznego i pokrywy 
(ZGCM-48 | ZGCM-66 | ZGCM-HSA) 

1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy zdjŃĺ pokrywy docisku. 

2. Sprawdziĺ kaŨdŃ Ŝrubň mocujŃcŃ pokrywy docisku, aby upewniĺ siň, Ũe sŃ 

one zağoŨone i dokrňcone z momentem 135 Nm (100 stopofunt·w) za 

pomocŃ wykalibrowanego narzňdzia kontrolnego. (Rysunek 20) 

3. Wymieniĺ wszelkie brakujŃce Ŝruby mocujŃce i dokrňciĺ je 

z momentem 135 Nm (100 stopofunt·w). Upewniĺ siň, Ũe Ŝruby sŃ 

dokrňcone z momentem 135 Nm (100 stopofunt·w) za pomocŃ 

wykalibrowanego narzňdzia kontrolnego. (Rysunek 20) 

4. Ponownie zağoŨyĺ pokrywy docisku, upewniajŃc siň, Ũe wskoczyğy na 

miejsce. 

5. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 

naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 

firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 

przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

6. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 

z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 

Rura pionowa 

aƻŘǳƱ ǊŀƳƛŜƴƛŀ ǿȅǎƛťƎƴƛƪŀ 

Hamulec cierny 

όуύ ǏǊǳō 5/16έ ς муȄмέ 
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Rysunek 20 

 

 

Kontrola mocowania karetki rury pionowej (ZGCM-48 | 
ZGCM-66)  

1. Kiedy system nie jest uŨywany, naleŨy zdjŃĺ (6) Ŝrub z ğbem 

p·ğkolistym 10-32 X İ cala (dğ.) z pokrywy karetki, zdejmujŃc pokrywň 

karetki ze Ŝrubami. (Rysunek 22) 

2. Sprawdziĺ (12) Ŝrub M8 X 20 mm mocujŃcych rurň pionowŃ do karetki, 

upewniajŃc siň, Ũe sŃ one zağoŨone i dokrňcone z momentem 30 Nm 

(269 calofunt·w) (22,4 stopofunta) za pomocŃ wykalibrowanego 

narzňdzia kontrolujŃcego. (Rysunek 21) 

3. Po zakoŒczeniu przymocowaĺ pokrywň karetki za pomocŃ (6) Ŝrub 

z ğbem p·ğkulistym o 10-32 X İ cala (dğ.). Sprawdziĺ wszystkie (6) 

10-32 X 1/2 cala (dğ.) Ŝrub z ğbem stoŨkowym Phillips, aby upewniĺ siň, 

Ũe sŃ one zağoŨone i dokrňcone. JeŜli w trakcie lub po instalacji 

zamontowano opcjonalny odbojnik, naleŨy siň upewniĺ, Ũe jest on 

zağoŨony z boku rury pionowej, kt·ra jest skierowana do mostka 

kontrolnego. (Rysunek 22) 

4. JeŜli potrzebna jest dodatkowa pomoc, naleŨy skontaktowaĺ siň 

z serwisem technicznym firmy TIDI, korzystajŃc z danych do kontaktu. 
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Rysunek 21 

 

 

Rysunek 22 

 

 

Kontrola orientacji ramienia wysiňgnika (ZGCM-48 | 
ZGCM-66) 

1. Podczas pozycjonowania systemu do uŨytku, naleŨy sprawdziĺ 

poğoŨenie etykiety ĂSt·ğò nad wysiňgnikiem, aby upewniĺ siň, Ũe 

strzağka jest skierowana do stoğu chirurgicznego. Po zablokowaniu we 

wğaŜciwej pozycji wysiňgnik nie powinien byĺ ustawiony r·wnolegle ze 

stoğem chirurgicznym. (Rysunek 23) 

2. W przypadku koniecznoŜci przeprowadzenia napraw i/lub wymiany czňŜci 

naleŨy skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem lub serwisem 

firmy TIDI Products. Naprawy i wymiany mogŃ byĺ wykonywane wyğŃcznie 

przez autoryzowany personel firmy TIDI Products. 

aƻŘǳƱ ǎȊȅƴȅ 

Rura pionowa 

Karetka jednoszynowa 
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